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Примечание: Изображение может отличаться от настоящего устройства.

Типичная схема сети
■■ Управляемый режим

Через централизованное ПО управления (для продуктов серии EAP и 
Pharos)

Management Software

Компьютер, на котором используется централизованное ПО управления и 
который может находиться в одной или разных подсетях с точками доступа, 
применяется для централизованного управления точками доступа.

Вы можете загрузить соответствующую утилиту с нашего веб-сайта http://
www.tp-link.com.

С помощью аппаратного контроллера (для ЕАР и САР)

Аппаратный контроллер может находиться в одной или разных подсетях 
с точками доступа. Хост управления применяется для входа в аппаратный  
контроллер для централизованного управления точками доступа.

Роутер Коммутатор

Интернет

Хост управления

Наружная точка 
доступа

Наружная точка 
доступа

Роутер Коммутатор

Интернет

Наружная точка 
доступа

Наружная точка 
доступа

Аппаратный 
контроллер

Хост
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■■ Автономный режим

Подключение устройства
Выберите метод подключения вашего устройства с помощью запасных частей.

■■ Через PoE-коммутатор

2

1

Примечание: Применяемо для точек доступа, поддерживающих стандартное 
РоЕ.

■■ Через PoE-адаптер

1
2

3

PoE-коммутатор

PoE LAN

Интернет

Роутер

Хост

Коммутатор

Наружная точка 
доступа
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Или

PoE LAN

1

2

3

Примечание: Применяемо для точек доступа с РоЕ адаптером в комплекте.

Установка устройства
1. Выберите метод установки устройства.

■■ Установка устройства на мачте

Установив наружную точку доступа в выбранном вами месте на мачте, 
направьте её в нужное вам направление.

Или 

■■ Установка устройства на стене (для устройства с 
креплениями)
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Зафиксируйте крепление к стене в 
необходимом вам положении. Вставьте 
устройство в пазы и сдвиньте его 
вниз до тех пор, пока оно не будет 
зафиксировано. Затем подключите 
антенны к устройству.

2. Установите водонепроницаемую прокладку (для некоторых устройств).

Перед установкой проденьте кабель Ethernet 
через крышку втулки, кабельную втулку и 
уплотнительное кольцо. Затем выполните 
указания в соответствии с изображением:
(1) Подключите кабель Ethernet к порту.
(2) Насадите уплотнительное кольцо на 
кабельную втулку и прикрутите втулку к 
корпусу устройства.
(3) Проденьте кабель Ethernet через отверстие 
прокладки более толстым концом в сторону 
кабельной втулки.
(4) Наденьте прокладку на кабельную втулку.
(5) Закрутите крышку втулки.

Крышка втулки

Уплотнительное
 кольцо

Прокладка

Кабельная
 втулка

1

2

3

4

5

Настройка ПО
■■ Управляемый режим

Для настройки нескольких устройств через централизованное ПО управления 
или Wi-Fi контроллер см. соответствующее Руководство пользователя. Вы 
можете загрузить Руководство пользователя с нашего веб-сайта http://www.
tp-link.com.

■■ Автономный режим
Указанные ниже инструкции помогут вам настроить устройство через веб-
утилиту управления.
1.	 Запустите веб-браузер, введите в адресную строку IP-адрес вашего 

устройства и нажмите Enter.
Примечание:

•	Для точки доступа EAP, вы можете узнать IP-адрес на вашем DHCP-сервере.

•	Для других устройств IP-адрес по умолчанию - 192.168.0.254, IP-адрес вашего ПК 
должен быть указан - 192.168.0.x (где “x” -  любое число от 1 до 253).

2.	 Введите admin в поля Имя пользователя и Пароль для входа. 
3.	 Измените Имя пользователя и Пароль для более надёжной защиты вашего 

устройства. Затем приступите к настройке устройства. 



•	 Nenaudokite įrenginį tose vietose, kur belaidžiai prietaisai yra uždrausti. 
•	 Prietaisas turi būti netoli nuo įrenginio ir lengvai pasiekiamas.
Susipažinkite su atsargumo priemonėmis ir jų laikykitės naudojant šį prietaisą. Mes negalime garantuoti, kad 
produktas nebus sugadintas dėl netinkamo naudojimo. Naudokite atsargiai prietaisą atsargiai ir savo pačių 
rizika.

Magyar
Biztonsági Információk

•	 Tartsa távol a készüléket víztől, tűztől, nedvességtől vagy forró környezettől!
•	 Ne próbálja meg szétszerelni, javítani vagy módosítani a készüléket!
•	 Ne használjon sérült töltőt vagy USB kábelt a készülék töltéséhez!
•	 Ne használjon más töltőt a készülékhez a javasoltakon kívül!
•	 Ne használja a készüléket olyan helyen, ahol az nem engedélyezett!
•	 Az adaptert a készülékhez közel és könnyen hozzáférhető helyen helyezze el.
Kérjük, olvassa el, és kövesse a fenti biztonsági információkat a készülék használata során. Az előírások be 
nem tartása, és a fentiektől eltérő használat balesetet vagy károsodást  okozhatnak, amiért nem vállalunk 
felelősséget. Kérjük, kellő vigyázatossággal és saját felelősségére használja a készüléket.

Polski
Turvallisuustiedot

•	 Trzymaj urządzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i wysokich temperatur.
•	 Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj urządzenia na własną rękę.
•	 Nie używaj uszkodzonej ładowarki lub przewodu USB do ładowania urządzenia. 
•	 Nie korzystaj z ładowarek innych niż zalecane. 
•	 Nie korzystaj z urządzenia w miejscach, w których urządzenia bezprzewodowe są zabronione. 
•	 Urządzenie powinno być umieszczone w pobliżu sprzętu, który z niego korzysta oraz w miejscu łatwo 

dostępnym dla użytkownika.
Zapoznaj się z powyższymi środkami ostrożności i zastosuj się do nich, gdy korzystasz z urządzenia. Nie 
możemy zagwarantować, że produkt nie ulegnie uszkodzeniu w wyniku nieprawidłowego użytkowania. 
Korzystaj z urządzenia z rozwagą i na własną odpowiedzialność.

Русский язык
по безопасному использованию

•	 Для безопасной работы  устройств их необходимо устанавливать и использовать в строгом 
соответствии с поставляемой в комплекте инструкцией и общепринятыми правилами техники 
безопасности.

•	 Ознакомьтесь со всеми предупреждениями, указанными  на маркировке устройства, в инструкциях 
по эксплуатации, а также в гарантийном	талоне, чтобы избежать	 неправильного использования, 
которое может привести к поломке устройства, а также во избежание  поражения электрическим 
током.

•	 К о м п а н и я - и з г о т о в и т е л ь о с т а в л я е т з а с о б о й п р а в о и з м е н я т ь н а с т о я щ и й д о к у м е н т б е з 
предварительного  уведомления.

Сведения об ограничениях  в  использовании с  учетом  предназначения для  работы   в  жилых,   
коммерческих  и производственных  зонах
•	 Оборудование предназначено для использования в жилых, коммерческих и производственных зона х 

без воздействия опасных и вредных производственных   факторов.
Правила   и  условия  монтажа    технического средства,  его  подключения к электрической сети и другим 
техническим средствам, пуска, регулирования  и  введения  в эксплуатацию
•	 Устройство  должно  устанавливаться   и   эксплуатироваться   согласно инструкциям, описанным в 

руководстве по установке и эксплуатации оборудования.
Правила и условия хранения, перевозки, реализации и утилизации
•	 Влажность воздуха при эксплуатации: 10% - 90%, без образования конденсата Влажность воздуха 

при хранении: 5% - 90%, без образования конденсата Рабочая температура: 0°C~40°C
•	 Допустимая температура для оборудования, используемого вне помещения, если предусмотрено 

параметрами оборудования: -30°C  ~70°C
•	 Температура  хранения:  -40°C ~70°C
•	 Оборудование должно храниться в помещении в заводской  упаковке.



•	 Транспортировка оборудования должна производиться в заводской упаковке в крытых транспортных 
средствах любым видом  транспорта.

•	 Во избежание нанесения  вреда  окружающей  среде  необходимо отделять   устройство   от   обычных  
отходов   и  утилизировать   его  наиболее безопасным   способом   —  например,   сдавать   в  
специальные  пункты  утилизации. Изучите  информацию  о   процедуре передачи оборудования на 
утилизацию в вашем   регионе.

Информация о мерах, которые следует предпринять при обнаружении неисправности  технического 
средства
•	 В случае обнаружения неисправности устройства необходимо обратиться к Продавцу, у которого был 

приобретен Товар. Товар должен быть возвращен Продавцу в полной комплектации и в оригинальной 
упаковке.

При необходимости ремонта товара по гарантии вы можете обратиться   в авторизованные сервисные 
центры компании  TP-Link.

Română
Informații de siguranță

•	 Feriți echipamentul de apă, foc, umiditate și de temperaturi înalte.
•	 Nu încercați să demontați, reparați sau să modificați echipamentul.
•	 Nu utilizați un alimentator electric sau un cablu USB deteriorat pentru a alimenta echipamentul.
•	 Nu folosiți alte alimentatoare decât cele recomandate.
•	 Nu utilizați echipamentul în locații în care dispozitivele wireless nu sunt permise.
•	 Adaptorul trebuie instalat în apropierea echipamentului și să fie ușor accesibil.
Vă rugăm să citiți și să respectați instrucțiunile de siguranță de mai sus în timpul utilizării echipamentului. Nu 
putem garanta că nu vor surveni accidente sau pagube din cauza utilizării necorespunzătoare a echipamentului. 
Vă rugăm să folosiți acest produs cu grijă și să îl utilizați pe propriul risc.

Slovenčina
Bezpečnostné informácie

•	 Zariadenie udržujte v bezpečnej vzdialenosti od vody, ohňa, vlhkosti alebo horúceho prostredia.
•	 Nepokúšajte sa rozoberať, opravovať alebo upravovať zariadenie.
•	 Na nabíjanie zariadenia nepoužívajte poškodenú nabíjačku alebo USB káble.
•	 Nepoužívajte žiadne iné spôsoby nabíjania okrem odporúčaných spôsobov.
•	 Zariadenie nepoužívajte tam, kde používanie bezdrôtových zariadení nie je povolené.
•	 Adaptér je potrebné nainštalovať v blízkosti zariadenia tak, aby bol ľahko dostupný.
Pri používaní zariadenia dodržujte vyššie uvedené pokyny. V prípade nesprávneho používania zariadenia 
nemôžeme zaručiť, že nedôjde k zraneniu lebo sa zariadenie nepoškodí. S týmto výrobkom zaobchádzajte 
opatrne a používate ho na svoje vlastné nebezpečie.

Srpski jezik
Bezbednosne informacije

•	 Nemojte držati uređaj u blizini vode, vatre, vlažnog ili vrućeg prostora.
•	 Nemojte pokušavati da rasklopite, popravite ili izmenite uređaj.
•	 Nemojte koristiti oštećeni punjač ili oštećeni USB kabl za punjenje uređaja.
•	 Nemojte koristiti nijedan drugi punjač osim preporučenog.
•	 Nemojte koristiti uređaj na mestima gde nije dozvoljena upotreba bežičnih uređaja.
•	 Adapter treba postaviti blizu opreme i treba da je lako dostupan.
Molimo vas da pročitate i pridržavate se gore navedenih bezbednosnih informacija kada koristite uređaj. U 
slučaju nepravilne upotrebe uređaja, može doći do nezgoda ili štete. Molimo vas da pažljivo koristite ovaj uređaj 
i da rukujete njime na sopstvenu odgovornost.

Українська мова
Інформація про техніку безпеки

Загальні запобіжні заходи
•	 Пам’ятайте та дотримуйтесь всіх інструкцій з техніки безпеки та експлуатації, що постачаються з 

обладнанням. 
•	 Щоб зменшити ризик отримання тілесних ушкоджень, ураження електричним струмом, виникнення 



Polski
TP-Link deklaruje, że niniejsze urządzenie spełnia wszelkie stosowne w ymagania oraz jest zgodne z 
postanowieniami dyrektyw 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU, (EU) 2015/863.
Pełna deklaracja zgodności UE znajduje się na stronie https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Aby uzyskać więcej informacji oraz dane kontaktowe wsparcia technicznego, odwiedź 

stronę https://www.tp-link.com/pl/support, lub zeskanuj kod QR. 
  

Русский язык
Д л я  т е х н и ч е с к о й  п о д д е р ж к и ,  п р о с м о т р а  р у к о в о д с т в а  п о л ь з о в а т е л я  и 

дополнительной информации посетите страницу https://www.tp-link.com/support 

или просто отсканируйте QR-код. 
  

Română
TP-Link declară prin prezenta că acest echipament este în conformitate cu cerințele esențiale și alte prevederi 
relevante ale directivelor 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU, (EU) 2015/863.
Declarația de conformitate UE originală poate fi găsită la adresa https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Pentru suport tehnic, ghidul de utilizator și alte informații, te rugăm să accesezi https://

www.tp-link.com/support, sau scanează codul QR. 
  

Slovenčina
TP-Link týmto vyhlasuje, že toto zariadenie je v zhode so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými 
ustanoveniami smerníc 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU, (EU) 2015/863.
Originál EU vyhlásenia o zhode možno nájsť na https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Pre technickú podporu, používateľskú príručku alebo iné informácie navštívte, prosím, 

https://www.tp-link.com/support alebo jednoducho zoskenujte QR kód.
  

Srpski jezik
Za tehničku podršku,uputstvo i za ostale informacije,posetite: https://www.tp-link.com/

support, ili jednostvno skenirajte QR kod. 
  

Українська мова
Цим TP-Link заявляє, що даний пристрій відповідає основним та іншим відповідним вимогам директив 
2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU, (EU) 2015/863.
Оригінал Декларації відповідності ЄС Ви можете знайти за посиланням https://www.tp-link.com/en/
support/ce/.

Щ о б о т р и м а т и т ех н і ч н у ко н с ул ьт а ц і ю, ке р і в н и ц т в о ко р и с т у в а ч а а б о і н ш у 

інформацію, будь ласка, відвідайте наш сайт: https://www.tp-link.com/support або 

просто відскануйте QR код.
  


